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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЦЭЦЭН БЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэг хаан байжээ. Тэр хаан ганцхан хүүтэй өөрийнх нь нас өндөр болсон юм гэнэ.

	Хаан ширээгээ үе залгамжлуулах ганц хүүдээ өгье гэхэд өгөх нөхцөлгүй юм гэнэ.

	Хүү нь хаан ширээг эзлээд төр улсыг захирах байтугай айлын айлд ороод мэнд мэдэж чаддаггүй хамгийн тэнэг тийм хүн гэнэ. Ийм хүнд үе залгамжлах ёстой гэж төрийн хэргийг шилжүүлэн өгч болохгүй гэж бодоод, бүх түшмэдээ цуглуулж, би нас өндөр болж, хааны албыг дийлэхийг байв. Та нар хааны албыг хэндээ өгөхийг ярилцах хэрэгтэй, гэж зарлиг болсонд бүх түшмэл ярилцаж, хүн хөлөө шивэртэй гэж тайраад хаях биш, тэнэг гэж хүүгээ голж болохгүй, танай хүүг хаан ширээнд суулгая. Харин хааны ажилд нэмэр өгөх нэг бүсгүй авч өгвөл зохино. Хань эхнэр муу бол төрийн хэргийг явуулж чадахгүй гэж түшмэд нь санал тавьжээ.

	Хаан та олон хүний явах замын бэлчирт дэлхий дээр байгаа бүх амьтан, хэл бичиг, ургамал, нар сар, однуудыг хүртэл зуруулж тэр зүйлүүдэд бүх иргэдээ мөргүүл. Уран ухаантай хүн үүгээр ялгарна гэж түшмэд нь санал тавьжээ. Хаан зөвшөөрч, аль сайн зурагч, будагч, сийлбэрчдийг цуглуулж түүнийг хийлгэжээ. Түүнийгээ олон хүний явдаг нэг даваанд маань болгож тавиад хажууд нь нэг суварга бариад, тэр суварган дотор хоёр бичээч түшмэлийг 3 хоногийн хоолтой суулгаж, энэ маанид мөргөсөн хүмүүсийн үгийг нэгийг ч орхихгүй бичиж авах хэрэгтэй гэж сануулжээ.

	Хаан, албат иргэддээ зарлиг гаргажээ. «Та нарын үйл, нүглийн төлөө, сайн сайхныг хүсэж маань бий болгов. Та нар нэг ч хүн дутахгүй гурав хоногийн дотор мөргөж дуусах хэрэгтэй. Мөргөхгүй албатыг хатуу цээрлүүлнэ» гэж зарлиг гаргасанд албат иргэд дуугүй дагаж гурав хоногийн дотор мөргөжээ. 

	Ум маа ний бад ми хум гэдэг 5 үгээс өөр юм хэлэх хүн олдсонгүй. Хоёр түшмэд энэ үгсийг бичихийг бэлтгэж байтал хойд зүгээс нэгэн амьтан ирж явах шиг түүнийг өнгөрөөх гэж хүлээн сууж байв.

	Мухар тарлан бухад өвсөн овоохой ачсан 80 шахам насны бололтой өвгөн бухаа хөтлөн, 17—18 хэрийн насны болов уу гэмээр нэг охин дагуулан ирж явжээ. Нөгөө маанийг нь тоохгүй явах гэж байснаа өвгөн хараад охиндоо, бухаа тэрэгнээс гаргаад энэ маанид мөргө гэхэд охин маань тийш хараад,

	— За ааваа мөргөсний хэрэггүй. Явъя гэжээ. Өвгөн охиндоо уурлаж, үхэх шахсан амьтан би үйл нүглээ бодъё. Чи юунд саатуулав гэхэд, 

	 

	Аав аа!

	Дутуу юманд мөргөвөл

	Дутуу буян

	Гүйцэд юманд мөргөвөл

	Гүйцэд буян болно.

	Энэ маанид чинь

	Санан санан зуравч

	Сар, нар хоёрыг зууван зуржээ.

	Бодон бодон зуравч

	Бодон, гахай хоёрыг сүүлгүй зуржээ.

	Араатан жигүүртний зүгээс туулай дутуу

	Аръяавалын зүгээс Хувм гэдэг үсэг дутуу юм байна.

	Ийм дутуу юманд мөргөсний хэрэг алга 

	 

	гэхэд, өвгөн мөргөсөнгүй явлаа.

	Охины хэлсэн үгийг сайн тэмдэглэж аваад, хонхор ховил дагаж явсаар, хаандаа ирж бичсэн юмаа үзүүлжээ. Хаан үзэж,

	— Энэ элдвийн юмыг хэлж байсан охин хаа байна? гэж асуужээ.

	— Урд голын захад овоохойгоо бариад буусан байна, гэжээ.

	Хаан морио бариулж аваад, тэр хүүхний юманд явахыг харж байх хэрэгтэй гэж харуулсанд, охин аргал түүхээр явлаа гэж хэлсэнд, хаан морио унаж, охиныг байхгүйд өвгөн дээр очив.

	— За өвгөн, чи маргааш өглөө намайг ирэхэд, тарлан бухаа саагаад, саасан сүүгээр нь элгэн тараг бүрээд, тавих хэрэгтэй. Хэрэв бүрээгүй байвал чамайг ална гэж хэлээд буцжээ. 

	Өвгөн, сандарч үхэхээс өөр замгүй гэж уйлж байтал, охин нь ирж,

	— Ааваа та юунд уйлав? Ямар учир шалтгаан тохиолдов? гэж асуусанд аав нь хэлэв: 

	— Намайг хаан бухаа саагаад, саасан сүүгээр, элгэн тараг бүрээд тавь гэлээ. Хэрэв тавиагүй байвал намайг алах гэнэ ээ. Би эр үхэр саагаад элгэн тараг бүрж, хаанд, өгөх ёсгүй байх, үхэх цаг нь болжээ. Үхлээрээ үхэж болдоггүй, заавал цаазад өртөж үхэх гэж байх уу гэхэд, охин,

	— Аав аа, та битгий зов. Хүн ална гэдэг тийм амархан байдаг юм биш. Ийм амархан зүйлд ч үхэхгүй шүү гээд тоохгүй байна гэнэ. 

	Өвгөн сандарсаар зовж өглөө болгов. Охин эрт босож цай чанаж аавдаа өгөөд өтөг бууц авчирч овоохойны баруун талд асгаж, ширдэг тавьж аавыгаа хэвтүүлээд, хоёр гадас шааж, дээс татан хөл цээрлэжээ. Хаан ирж тараг идэх бололтой гадаа буусанд, охин гараад,

	— Манайд хүн орж болохгүй шүү. Манай аав нярайлсан нялх биетэй байна, гэжээ.

	— Эр хүн төрж байхыг үзэх гэж үү? гэж хаан асууж гэнэ.

	— Тийм ээ. 

	 

	Эзэн хаан та

	Эр үхрийн сүүгээр

	Элгэн тараг бүрж

	Идэж явж хэзээ үзэв?

	Энэ хоёрт зөрүү байна уу?

	 

	гэхэд, хаан ямар ч үг дуугүй буцжээ. Охин аргалдаа явж гэнэ. Тэр хооронд хаан өвгөн дээр ирж,

	— Өвгөн чи үнсээр чөдөр мушгиад тавь. Би өглөө ирж морио чөдөрлөнө. Хэрэв чамайг үнсээр чөдөр хийгээгүй байвал ална гээд явжээ.

	Өвгөн бас л уйлан сууж байтал, охин аргалаасаа ирж,

	— Ааваа та бас юунд уйлав? гэхэд, өвгөн,

	— Хаан ирсэн. Үнсээр чөдөр хийж тавь гэнэ. Хийгээгүй байвал намайг маргааш алах гэнэ ээ гэжээ.

	— Аав аа, та уйлах өвчин туссан юм биш бол хэрэггүй. Хамгийн амархан зүйлд юунд санаагаа зовоодог юм гээд тоосонгүй. Маргааш өглөө болж охин аавдаа цай чанаад, явж өвсөөр чөдөр мушгиад иржээ. Хааныг гэрээсээ гармагц өвсөө шатаагаад орхисон чинь үнсэн чөдөр болж гэнэ.

	Хаанд үзүүлсэнд хаан ямар ч үг дуугарсангүй буцжээ. Охин аргалдаа явжээ. Энэ завсар хаан өвгөн дээр ирж,

	— Өвгөн чи маргааш намайг ирэхэд ганц охиноо гадаа ч битгий гарга, гэрт ч битгий байлгаарай. Гэрт буюу гадаа хоёрын аль нэгэнд байвал чамайг ална гэжээ. 

	Өвгөн бас л сандарч байтал охин аргалаас ирж, ааваа таныг хаан юу гэж байна? гэж асуухад, охиныгоо маргааш өглөө гадаа ч байлгаж болохгүй, гэрт ч байлгаж болохгүй. Хэрэв гадаа буюу гэрт аль нэгэнд байлгавал ална гэлээ, гэжээ.

	— Яах гэсэн хаан юм бол доо. Өөрөө л олж чадвал хэлснээр нь л байж байя л даа, гэж охин тайван ярьж байж гэнэ.

	Маргааш өглөө нь босоод, харсан чинь, хаан хамаг түшмэдээ дагуулаад ирж явна гэнэ. Өвгөн тэднийг хараад

	— Өнөөдүүл чинь ирж явна одоо охин минь яадаг билээ? гээд л бачимдан сандарч байж гэнэ.

	Хааныг ойртож ирэхийн үед охин нь гэнэтхэн алга болчхож гэнэ. Өвгөн хайгаад ч олсонгүй.

	Хаан ирээд хамаг түшмэдтэйгээ эрээд эрээд олсонгүй. Бүр арга нь барагдаад: 

	— Би олж чадахгүй нь. Гэрт нь байхгүй. Гадаа ч байхгүй. Газарт мөргүй. Тэнгэрт бараагүй хаана байдаг хүн бэ. Өөрөө гараад ирээч? гэж хашхирч гэнэ. 

	Охин, хана туурга хоёрын завсраас гарч ирж гэнэ. Хүн санахгүй газар орчихжээ гэж хаан хэлээд буцжээ.

	Охин нь аргалдаа явжээ. Хаан өвгөнийд ирээд,

	— Чи манайд оч. Тэгэхдээ хоёр толгойтой морь унаад, өдөр шөнийн заагт өнөө маргааш хоёрын дунд очоорой. Харин замтай газраар явж болохгүй. Эдний аль нэгийг биелүүлэхгүй бол толгойг чинь авна шүү, гээд буцжээ. Өвгөн, би заавал алуулах учиртай болжээ. Аль бүрийг охин минь хамгаалах вэ? гэж гомдож суутал охин аргалаас ирж, аав аа, хаан юу гэж байна гэж асуужээ. 

	— Намайг өөрийндөө оч гэлээ. Тэгэхдээ хоёр толгойтой морь унаад, өдөр шөнийн заагт, өнөө маргаашийн дунд, замтай газраар явахгүй очих гэнэ дээ, гэжээ.

	Охин нь за та яваад унагалахыг шахсан гүүг, хэний ч адуунаас хамаагүй бариад ир гэсэнд, аав нь явж хааны сүргээс нэг цагаан гүү барьж иржээ. Орой болж охин цагаан гүүг эмээллэж өгчээ. Өвгөний охин хэлжээ. 

	— За ааваа, хэдийд гарав? гэх байх. Манай тэнд нар жаргаж байлаа. Танай энд шөнө болоод баруун талаасаа үүр цайж байна гээрэй. Ямар янзын газраар явж ирэв? гэвэл хоёр замын хоорондох өвсийг дагаж ирлээ гээрэй. Хоёр толгойтой морь унаж ирэв үү? гэх байх. Тэглээ гээрэй. Гарч үзвэл хоёр болсон байна. Та сайн давхиж очоорой хэвтэж болохгүйгээр уяарай, гэж зааж өгөөд өвгөнийг явуулжээ.

	Өвгөн, хааныдаа очжээ. Охины зааснаар, хаан ч асууж, өвгөн ч хариулжээ. 

	— Чи хоёр толгойтой морь унаж ирэв үү гэхэд нь

	— Тэгсэн, та гарч болгоох болов уу? гэсэнд, хаан гарч харвал, эхийн толгой урд талдаа, унаганы толгой хойд талаараа үзэгдэж байжээ. Хаан нь үүнийг үзээд албат нартаа тушааж,

	— Задарсан өвгөнийг барьж ав гэжээ. Өвгөнийг бариулаад, чамд энэ ухааныг хүн хэлж өгдөг үү? Чи санаж олдог уу гэхэд, би санаж явсан түүхгүй, миний охин зааж өгдөг гэжээ.

	Хаан, 

	— Чи тэр ганц охиноо миний ганц хүүд өгөх хэрэгтэй тэгвэл чамайг одоо тавья. Чи авчирч өг гэжээ.

	Өвгөн: 

	— Тэгье, миний охин заяа маш өндөр болов гэж баярлан овоохойдоо ирэв. 

	— За миний охин хир багатай дээлээ өмсөх хэрэгтэй. Хааны хүүд өгөх болов. Миний охин өндөр заяатай байна. Чамайг дагуулж ирэх хэрэгтэй гэсэн. Хоёулаа явъя гэхэд охин уурлаж, аав та очиж хаанд хэл. 

	— Чи бид хоёрын ёс биш, ердийн хууль, ертөнцийн ёсыг хэн ч зөрчиж чадахгүй гэж намайг хэлж байна гэж хэлээд ир гэхэд, өвгөн явж хаанд айлтгажээ. Манай охин: ертөнцийн ёс, ердийн хуулийг зөрчиж чадахгүй гэж байна гэж хэлэхэд, хаан, 

	— Ээ өвгөн, та харь даа. Үнэн үг, хүү тал ямар ч байсан очих хэрэгтэй. Хүүхэн талын хэн ч байсан очсон хойно дагуулж явуулах ёстой юм. Миний буруу гээд хүү, албат иргэдээсээ дагуулан очжээ. 

	Өвгөн овоохойдоо сууж охиноо хаанд өгч ганц бие хоцров.

	Хааны тэнэг хүү энэ охинтой сууснаас хойш хаан, хатан хоёрт өдөрт идээний дээжийг барьдаг, өглөө дээшлүүлж орой нойрсуулдаг ийм сайхан ажилтай бэрх ухаантай бэртэй болжээ. Ийм ухаантай хүнтэй суугаад, миний хүү, аль хэр ухаан суугаа бол гэж хүүгийн ухааныг сорихоор хаан аав нь хүүгээ дагуулаад анд явахдаа миний хүү аавынхаа урд ороод морины сүүл хөдөлгөөд яв гэхэд нь буун харайж морины сүүлийг мушгиад байж гэнэ. Аав нь загнаж зодоод цааш явж, нэгэн гөрөөс алж түүнийгээ ажиллаж байгаад, миний хүү гал түлээд аавынхаа модон тогоог тулах хэрэгтэй гэж хаан хүүдээ хэлсэнд хүү гал түлж, бүдүүн мод унагаж бөгсийг тойрч ухаж байж гэнэ. Хаан хүүгээсээ миний хүү юү хийж байна гэсэнд би модон тогоо ухаж байна гэж гэнэ. Үүнийг модон тогоо гэдэг юм уу гэж хүүгээ зодож гэнэ. Цааш хаан, хүү хоёр явж бас нэг гөрөөсийг алж түүнийгээ ажиллаж байснаа хаан, хүүдээ миний хүү гал түлээд мах шараад, аавынхаа хар олбогийг дэвс гэв. Хүү нь гал түлээд, шор хийж мах шараад хар юм байхгүй тул хоёр эмээлийн тохмыг аваад дөрвөлжин болгоод дэвсжээ. Аав нь чи хар олбог хаана дэвсэв гэхэд хүү, тэнд тохмоо тавьсан гэж хэлжээ. Аав нь барьж авч зодож гэнэ. Хоёулаа цувралдан явж иржээ. Хүү гэртээ ирж манай аав алахыг шахав. Хүн мэдэхгүй юм хэлээд байх юм гэсээр иржээ. Авгай нь учир байдлыг сонсоод аавын зөв таны буруу байна. Хэн ч санаж болох зүйл байжээ. Дараа явахдаа сүрхий заалгаж яваарай гэжээ.

	Миний хүү хаан ширээнд суугаад аль хэрийн ухаан суугаа бол гэж сорьж үзэхээр хүүгээ дагуулаад хоёулаа анд явжээ. Хээр гараад аав нь хүүдээ, миний хүү аавынхаа урд ороод морины сүүл хөдөлгөөд бай гэжээ. Эхнэрээрээ заалгасан тул аавынхаа урд ороод шогшоод байж гэнэ. Нэг гөрөөс алж, аав нь хүүдээ, миний хүү гал түлж аавынхаа модон тогоог тулах хэрэгтэй гэжээ. Хүү гал түлээд, модон шор хийж махнаас нь хагсраагаад тавьжээ. Аав нь идээд цааш явж бас нэг гөрөөс алж, миний хүү гал түлээд, махнаасаа шараад аавынхаа хар олбогийг дэвсээд тавь гэжээ. Хүү гал түлээд, махнаас нь шараад, бараан газар болох учир дөрвөлжин газрын хөрсийг аваад шороог гаргаад сууж байж гэнэ.

	Аав нь идэж ууж, шороон дээр суугаад миний хүү үүний урьд ийм юм мэдэхгүй байсан, одоо мэдэж байна. Хатан чинь зааж өгөв үү? Өөрөө санаж олов уу гэхэд, хүү нь би өөрөө санаж олсон ааваа, хаан ширээнд суухаар ухаан сэргэсэн гэжээ.

	Аав нь үнэмшихгүй, за миний хүү энэ хэртэй байгаа нь овоодоо аав нь ан хийнэ. Миний хүү харих хэрэгтэй. Төөрөв дөө гэж гэрээ сайн зааж өгөөд явуулсан чинь буцах замдаа хүү төөрч гэрээсээ өнгөрч сүйд болж явтал адуу дайралдаж адуу дагаж адуун сүрэг дээр очиж хоноод адуучин та нараас нэг чинь яв. Миний морь авчирч адуунд тавь гэж тушааж ухаан зарж нэг албаттайгаа явжээ. Замын зуур адуучин албатаа миний урд ороод яваад бай гэхээр, албат нь гэрийн зүг түрүүлээд явж гэнэ. Түүнийг дагаж ирсэнд авгай нь баярлаж, манай нөхөр хаан болж чадах нь гэжээ. Гэтэл хаан эцэг анд явсаар байгаад төөрч, ирж чадахыг болиод өөр гүрний хил давж баригджээ.

	Тэр гүрэндээ өөрийн үнэн учрыг хэчнээн гаргавч хэрэгсэхгүй гурван жил хар гэрт хэвтэж тэсэшгүй болж үхэх нь гэнэ. Тэр гүрний эзэд ч алах болоод байна гэнэ.

	Тэр хар гэрт байгаа хаан, барьсан гүрний эздээс гуйжээ. Би ар гэртээ нэг захиа бичье. Та бүхэн зөвшөөрөх үү гэхэд эзэн нь захидлыг чинь үзээд болох нөхцөлтэй бол явуулъя. Нөхцөлгүй бол захидлыг чинь явуулах байтугай чамайг бүр түргэнд чинь оруулна гэжээ.

	Хаанд цаас бэлтгэж өгч, хаан захидал бичжээ. Тэр захидлыг бичихдээ:

	 

	Та нар сайн байна уу?

	Би сайн байна.

	Би харийн нэг гүрэнд ирсэн.

	Жаргалтай байна.

	Би очиж чадахгүй учир нь

	Цэнхэр торгон хөнжлөөр хучлага хийсэн

	Ногоон торгон хөнжлөөр дэвсгэр хийсэн

	Өдөр шөнөд хоёр улаан жинтүүгээр дэр хийсэн

	Өдөр шөнөд

	Хонин сүүтэй

	 

	Найман давхар шилэн байшинд

	Найман аягачин үйлчилж байна.

	Иймэрхүү сууж байна

	Энэ учраас

	Энэ газар идээшлийг олсон.

	Нас барж яс тавина.

	 

	Та нар миний нэг адил жаргахыг хүсвэл

	Ирж болно тэгэхдээ хэн түрүүнд ирсэн хүн

	Эвэртэй малаа түрүүнд нь

	Эвэргүй малаа сүүлд нь

	Аваад ирэх хэрэгтэй.

	Эд хөрөнгө хэрэгтэй шүү.

	 

	Адууны дотор бий

	Хамуутай бор унага, гүү хоёрыг

	Орхих биз.

	Хамуугаа халдааж

	Нэр хугалах магадгүй.

	 

	Миний алт мөнгөн салаа

	Зандан модны нэгийг нь орхиод

	Нэгийг нь авчрахыг бодоорой

	Тахир бол орхих биз.

	Харин миний дэрний дээд шүүгээнд байдаг

	Алтан хайчлуурыг заавал авч ир 

	 

	гэж захидлыг бичиж, тэр гүрний эздэд илгээв. Эзэд нь уг захидлыг үзэж

	 

	Энэ хааныг алахыг түр түдгэлзэж

	Энэ захидлыг түргэн явуулж

	Олон мал хүн ирэх нь

	Овоо алт мөнгө ч ирэх нь

	 

	Түүнийг аваад дараагаар нь хааныг алъя гэлцэн хоёр албатыг тушааж энэ захидлыг эзэнд нь хаана л байвал аваачиж өгөөд, хариуг нь аваад, хамаг мал хөрөнгийг нь авчрах хэрэгтэй гээд явуулжээ.

	Хоёр хүн холын газар явж уг захидлыг тэнэг хүү хаанд өгчээ.

	 

	Хаан хүү

	Хамаг түшмэд

	Хатан, зарц нартайгаа үзэж

	Ханатлаа баярлаж,

	 

	Одоо хаан аавын хойноос нүүж аав шиг жаргаж,

	 

	Албат иргэдийг захирах

	Азтай завшаан болж байна.

	Эвэртэй малаа нэг

	Эвэргүй малаа нэг болгож ялга

	Хоёр зандан модны нэгийг ав.

	Хожим нэгийг авна.

	 

	Адуу авчирч хамуутай

	Бор гүү, унага хоёрыг ялга

	 

	гэж санд мэнд болж гэнэ. Хааны зарлиг, хамаг албат, мал сүрэг ялгаж байтал хаан хүүгийн авгай захидлыг үзэж учрыг мэдээгүй байсан тул хадам эжийгээсээ асуужээ. Манай гүрэн хаашаа явах болов? Сүрэг мал төрөл төрлөөрөө байж болдоггүй, эвэртэй эвэргүйгээр ялгаад байна гэнэ, ямар учир болов гэжээ.

	— Хаан ааваас чинь захидал ирсэн шүү. Биднийг ир гэсэн байлаа. Чи тэр захидлыг үзээгүй юу гэжээ. 

	— Үзээгүй. Тэр захидал одоо хэнд, хаана байна? гэж эрж сурж эс олдов. Багачууд хог дээрээс нөгөө захидлыг олж хааны хатанд авчирч өгчээ.

	Цэцэн бэр түүнийг үзээд, хатан ээж болон хаан нөхөр, хамаг түшмэд, албат нартаа хэлжээ.

	Энэ захидлын утгыг би хэлж өгье. Энэ чинь бидний ирэхийг зүгээр хүссэн биш, зүгээргүй хүссэн юм байна.

	Аавын хэлсэн нь:

	 

	Тэнгэр харж

	Дэлхий дэвсэж

	Хоёр гараа

	Ээлжлэн дэрлэж байдаг гэнэ.

	 

	Найман ханатай хар гэрт

	Найман хуягаар мануулж бий гэнэ.

	Удахгүй

	Үхэх болж гэнээ

	 

	Та нарт би хэрэгтэй бол

	Ирнэ үү гэжээ. Ирэхдээ:

	Зэвсэгтэй цэргээ урдаа

	Зэвсэггүй цэргээ хойноо авч

	 

	Очсон хоёр түшмэлийн нэгийг алж

	Нэгийг нь газарчлуулан дагуулаад сэтгэл буруу бол

	Замдаа алах хэрэгтэй гэжээ.

	 

	Хаан хүү, хатан ээж хоёрыг

	Орон нутагтаа орхи гэжээ.

	Хоцорсон албатыг захирах хэрэгтэй. 

	Өөр гүрэнд ирж тэнэгээ мэдэгдвэл шившиг болно гэжээ.

	 

	Харин ирэх цэргийг намайг аваад ир гэсэн байна, гээд зарлиг гаргуулж цэрэг дайчлаад, зэвсэгтэй цэргээ өмнөө, зэвсэггүй цэргээ хойноо аваад, хоёр түшмэлийн нэгийг алаад нэгнээр нь газарчлуулаад, хаан аавын хоригдон байгаа газрыг шөнө дунд эзлэн аваад, маргааш өглөөний улаан нарнаар хаан ааваа хар гэрээс гарган авч, тэр гүрний эздийг цаазлан өөрийн нутагт ирж,

	 

	Харийн нэг гүрэнд хүчирхгээ мэдэгдэж

	Хаан ааваа үхлээс гаргаж,

	Хамаг албат иргэддээ баяр сэтгэл төрүүлж

	Хамаг олноо жаргуулсан

	Харц өвгөний охин

	Цэцэн бэрийн үлгэр төгсөж

	Амар сайхан жаргав.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	 


“Гэгээрлийн яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1961 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Унших бичиг (Дунд сургуулийн Х ангид үзнэ) Нэгдүгээр дэвтэр” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл : 

	 

	Гэгээрлийн яамны хэвлэл

	 

	УНШИХ БИЧИГ

	 

	Дунд сургуулийн x ангид үзнэ

	 

	Нэгдүгээр дэвтэр

	 

	I хэвлэл

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО
УЛААНБААТАР
1961

	 

	Гэгээрлийн Яамны дэргэдэх сурган хүмүүжүүлэх зөвлөлийн монгол хэл бичиг-утга зохиолын салбар хэлэлцэн батлав.

	 

	Түүвэрлэн эмхтгэсэн Д. Цагаан

	Хянан боловсруулсан Ч. Лувсандэндэв

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хянагч Б. Уламбаяр

	 

	Өрөлтөд 1961 оны 7-р сард шилжүүлж 

	Хэвлэлтэд 1962 оны 2-р сард 

	8000 ширхэг хэвлэв.

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	Б-07239 

	Үнэ 5 тө. 10 мө. 

	Зах. №202

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай, 2.


cover.jpeg





images/image2.png
6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






images/image1.png





